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Ocenil jsem téma diplomové práce Lukáše Perutky, neboť problematiku 
mexicko - španělských vztahů v čase mexické revoluce 1910 - 1917 v české 
odborné literatuře ještě nikdo nezpracoval. Autor studoval archivní fondy 
španělského ministerstva zahraničí a excerpoval i dva španělské listy - ABC a 
EI Socialista. Získané poznatky zařadil do širších souvislostí mexického 
revolučního procesu. V tomto ohledu pokládám za zvláště přínosnou 

rekonstrukci aktivit španělského vyslance Cológana v přípravě pádu prezidenta 
Madera. (Kap. Decena trágica) Mexická revoluce přirozeně polarizovala 
španělskou společnost na stoupence svrženého diktátora Porfiria Díaze a na 
sympatizanty s jeho odpůrci. Lze říci, a Perutka tuto tezi potvrdil analýzou 
relevantního španělského tisku, že dělící čára mezi oběma tábory, byla - až na 
malé výjimky - dělící čarou mezi španělskou pravicí a španělskou levicí. 
K odborné stránce Peroutkovy diplomové práce nemám žádné výhrady a její 
badatelský výsledek pokládám za přínosný. Moje kritika se týká stylistické 
úrovně textu. Výklad mexické revoluce je nepřehledný až chaotický, čtenář se 
v textu ztrácí, a ne vždy porozumí autorově interpretaci mexického dění. Lze jen 
litovat, že záslužná práce se španělskou archivní dokumentací, byla částečně 
znehodnocena chvatně načrtnutým výkladem mexických událostí v druhém 
deceniu 20. století. Historik by měl umět nejen kriticky interpretovat prameny a 
literaturu, ale i dobře pracovat se slovem. Podle mého soudu, pouze odborně i 
literárně vyvážená práce může oslovit čtenáře. ( Nechci se vyjadřovat ke 
gramatické stránce předložené práce, neboť podle sdělení prof. Dr. Josefa 
Opatrného, Csc, text, který jsem posuzoval ještě neprošel poslední autorskou 
korekturou. ) 

Přes výše uvedenou výhradu k magisterské diplomové práci Lukáše Perutky, 
oceňuji její badatelský přínos pro českou iberoamerikanistiku a mohu ji 
odpovědně doporučit k závěrečné obhajobě před státní zkušební komisí. 
Navrhuji klasifikaci velmi dobře 1 

Poznámka na okraji ~ Doporučuji zpracovat aktivity španělského vyslance 
Cológana do samostatného článku 1! publikovat y o ~~mé~ tiski 
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